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Likumprojekta „Grozījumi Jūras kodeksā” 

sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība


	1.
	Pamatojums
	Nav attiecināms

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	2009.gada 23.aprīlī tika pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/20/EK par kuģu īpašnieku apdrošināšanu pret jūras prasībām (turpmāk – Direktīva 2009/20/EK). 
2007.gada 17.jūlijā Latvijas Republikā stājies spēkā 1976.gada 19.novembra Konvencijas par atbildības ierobežošanu attiecībā uz jūras prasībām 1996.gada 2.maija Protokols (LLMC 1996), kas groza 1976.gada Konvencijā par atbildības ierobežošanu attiecībā uz jūras prasībām (LLMC 1976) noteiktos atbildības ierobežojuma limitus. Jūras kodeksa 64.panta pirmā daļa, 69.panta pirmā un otrā daļa, kā arī 70.panta pirmā daļa nav saskaņota ar LLMC 1996 prasībām. 

Attiecīgo Direktīvas 2009/20/EK tiesību normu ieviešanai un Jūras kodeksa attiecīgo pantu tiesību normu precizēšanai  ir izstrādāts likumprojekts „Grozījumi Jūras kodeksā” (turpmāk – likumprojekts). 


	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	 Likumprojekta mērķis ir papildināt Jūras kodeksa normas atbilstoši Direktīvā 2009/20/EK ietvertajam regulējumam. 
Jūras kodekss tiek papildināts ar jaunu 56.1 pantu, kas ietver prasību Latvijas kuģa īpašniekam (kā arī ārvalsts kuģa īpašniekam, kura kuģis ienāk Latvijas ostās vai atrodas Latvijas teritoriālajos ūdeņos), kura kuģa bruto tilpība ir 300 vai lielāka, apdrošināties pret jūras prasībām. Likumprojekts nosaka, ka uz katra kuģa jābūt dokumentam, ko izsniedzis apdrošinātājs kā apliecinājumu tam, ka apdrošinājums uz attiecīgo kuģi ir spēkā. Kaut arī Direktīvā lietots termins „apdrošināšanas sertifikāts”, Latvijas normatīvais regulējums šādu terminu neparedz. Pēc termina jēgas Direktīvas regulējuma kontekstā un pamatojoties uz Eiropas praksi, šo terminu nevar aizvietot ar terminu „apdrošināšanas polise”, jo saskaņā ar Latvijas likumu „Par apdrošināšanas līgumu” polise ir apdrošinātāja izsniegts dokuments (būtībā tas ir pats apdrošināšanas līgums rakstveida formā, ieskaitot visus apdrošināšanas līguma noteikumus un pielikumus). Savukārt, Direktīvas tekstā acīmredzams zem termina „apdrošināšanas sertifikāts” nav domāts apdrošināšanas līgums kopā ar visiem apdrošināšanas noteikumiem un citiem pielikumiem, bet tikai kā dokuments, kurš apliecina apdrošināšanas līguma noslēgšanu (praksē citās ES valstīs šādu apliecinājumu bieži sauc par „sertifikātu”). Līdz ar to, lai   veicinātu pareizu likuma teksta interpretāciju atbilstoši Direktīvā paredzētajam, likumprojektā tiek lietots termins „dokuments”.

 Likumprojekta mērķis ir saskaņot Jūras kodeksa tiesību normas ar LLMC 1996 prasībām, precizējot Jūras kodeksa 64.panta pirmo daļu, 69.panta pirmo un otro daļu, un 70.panta pirmo daļu.  

Ar izstrādāto likumprojektu nacionālajos normatīvajos aktos daļēji tiks pārņemtas Direktīvas 2009/20/EK prasības, kā arī Jūras kodeksa tiesību normas saskaņotas ar LLMC 1996 prasībām.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”.  

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Sabiedrības pārstāvji projekta izstrādes procesā netika iesaistīti, jo projekts nacionālajos normatīvajos aktos daļēji pārņem Direktīvas 2009/20/EK normas. Līdz ar to attiecīgais regulējums jau ir izdiskutēts un nacionālajā līmenī pēc būtības nav maināms. Tāpat arī ar likumprojektu paredzēts Jūras kodeksa normas saskaņot ar LLMC 1996 prasībām, kas Latvijas Republikā jau ir stājusies spēkā.   

	7.
	Cita informācija
	Ar likumprojektu daļēji tiek pārņemtas Direktīvas 2009/20/EK normas. Lai Direktīva 2009/20/EK tiktu pārņemta pilnībā, nepieciešams veikt grozījumus Ministru kabineta 2010. gada 21. decembra noteikumos Nr. 1164 „Ostas valsts kontroles kārtība” un Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksā (nepieciešama tehniska atsauce uz Direktīvu 2009/20/EK).



	  II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību



	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Kuģu īpašnieki, kuru kuģi reģistrēti Latvijas kuģu reģistrā, kā arī ārvalstu kuģu īpašnieki, kuru kuģi ienāk Latvijas ostās vai enkurvietās, kā arī atrodas Latvijas teritoriālajos ūdeņos.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Likumprojekts uzliek par pienākumu kuģu īpašniekiem apdrošināt kuģi attiecībā uz jūras prasībām uz kurām attiecas LLMC 1996 noteiktie ierobežojumi.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Likumprojekts uzliek par pienākumu kuģu īpašniekiem uz kuģa turēt dokumentus, ko izdevis apdrošinātājs par pierādījumu tam, ka kuģa īpašnieks ir noslēdzis ar apdrošinātāju apdrošināšanas līgumu.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums


	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem



	Projekts šo jomu neskar


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Nepieciešams veikt grozījumus Ministru kabineta 2010. gada 21. decembra noteikumos Nr. 1164 „Ostas valsts kontroles kārtība” (lai pārņemtu Direktīvas 2009/20/EK 5.pantu). Ministru kabineta noteikumu projekts „Grozījumi Ministru kabineta 2010. gada 21. decembra noteikumos Nr. 1164 „Ostas valsts kontroles kārtība” Valsts sekretāru sanāksmē izsludināts šā gada 14.07.2011. (VSS-743) – protokols Nr.27, §13. Par noteikumu projekta virzību atbildīgā ir Satiksmes ministrija. Nepieciešams veikt grozījumus Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksā (papildinot ar tehnisku atsauci uz Direktīvu 2009/20/EK). Likumprojekts „Grozījumi Administratīvo pārkāpumu kodeksā” Valsts sekretāru sanāksmē izsludināts šā gada 7.aprīlī (VSS – 345) – protokols Nr.7, §16. Atbildīgā par likumprojektu – Tieslietu ministrija.

Minēto normatīvo aktu grozījumi jāveic līdz 2012.gada 1.janvārim.

	2.
	Cita informācija
	Nav


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīva 2009/20/EK par kuģu īpašnieku apdrošināšanu pret jūras prasībām (jāpārņem līdz 2012.gada 1.janvārim).

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.


	3.
	Cita informācija
	Nav


1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem
	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 23.aprīļa Direktīva 2009/20/EK par kuģu īpašnieku apdrošināšanu pret jūras prasībām.


	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību aktu, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2009/20/EK

2.panta pirmā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta pirmā daļa
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

2.panta otrā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta septītā daļa
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

3.panta a) apakšpunkts
	Likumprojekta

56.1 panta pirmā daļa
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

3.panta b) apakšpunkts 
	Likumprojekta

56.1 panta sestā daļa
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

3.panta c) apakšpunkts
	Likumprojekta

56.1 panta pirmā daļa

	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

4.panta pirmā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta pirmā daļa


	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

4.panta otrā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta piektā daļa


	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

4.panta trešā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta otrā daļa


	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

5.pants
	Direktīvas normas vienlaicīgi tiek plānots pārņemt ar Ministru kabineta noteikumiem „Grozījumi Ministru kabineta 2010.gada 21.decembra noteikumos Nr.1164 „Ostas valsts kontroles kārtība” 
	Direktīvas normas tiks pārņemtas pilnībā. Atbildīgā Satiksmes ministrija.
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

6.panta pirmā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta trešā daļa
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

6.panta otrā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta trešā daļa
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā

Likumprojekta  56.1 panta trešās daļas 4) apakšpunktā  Direktīvas 2009/20/EK  angļu valodas tekstā lietotais jēdziens „principal place of business” tiek lietots kā „mītnes (reģistrācijas) vieta”, jo saskaņā ar Direktīvas 2009/138/EK par uzņēmējdarbības uzsākšanu un veikšanu apdrošināšanas un pārapdrošināšanas jomā (Maksātspēja II) 20. pantu dalībvalstis pieprasa, lai apdrošināšanas sabiedrību galvenie biroji atrastos tajā pašā dalībvalstī, kurā ir to juridiskā adrese. Ņemot vērā minēto, jēdziens "galvenā darbības vieta" (kas tiek lietots citos nacionālajos tiesību aktos) ir uzskatāms par sinonīmu jēdzienam "mītnes (reģistrācijas) vieta". Lietojot terminu „galvenā darbības vieta”, var rasties problēmas, jo šim terminam nav paredzēta definīcija ne Latvijas likumos, ne arī Eiropas normatīvajos aktos. Savukārt, pievēršoties definīcijām, kuras ir paredzētas vārdnīcās, var konstatēt, ka zem tā ir domāta uzņēmuma galvenā ofisa atrašanās vieta reģistrācijas valstī. Līdz ar to likumprojektā tiek lietots termins, kas jau tiek lietots Apdrošināšanas sabiedrību un to uzraudzības likumā.


	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

6.panta trešā daļa
	Likumprojekta

56.1 panta ceturtā daļa
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Direktīvas 2009/20/EK

7.pants
	Latvijas Administratīvo pārkāpumu kodeksa 116.panta pirmā daļa 
	Direktīvas normas pārņemtas pilnībā
	Projekts stingrākas prasības neparedz

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Nav attiecināms

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms

	Cita informācija
	Nav


 
	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	Projekts šo jomu neskar


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām


	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Projekta izpildi nodrošinās valsts akciju sabiedrība „Latvijas Jūras administrācija”. 

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Saistībā ar projekta izpildi iesaistīto institūciju funkcijas netiek paplašinātas vai sašaurinātas.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Saistībā ar projekta izpildi nav nepieciešams veidot jaunas institūcijas.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Saistībā ar projekta izpildi nav plānots likvidēt esošu institūciju.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Saistībā ar projekta izpildi nav plānots reorganizēt esošu institūciju.

	6.
	Cita informācija
	Nav
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